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CE - DECLARATION-OF-CONFORMITY
CE - KONFORMITATSERKLARUNG
CE - DECLARATION-DE-CONFORMITE
CE - CONFORMITEITSVERKLARING

Daikin Europe N.V.

01 declares under its sole responsibility that the air conditioning models to which this declaration relates:

02(D) erklért auf seine alleinige Verantwortung dal die Modelle der Klimageréte fir die diese Erklarung bestimmt ist:

03 (F) déclare sous sa seule responsabilité que les appareils d'air conditionné visés par la présente déclaration:

04 (ND) verklaart hierbij op eigen exclusieve verantwoordelijkheid dat de airconditioning units waarop deze verklaring betrekking heeft:
05CE) declara baja su Gnica responsabilidad que los modelos de aire acondicionado a los cuales hace referencia la declaracion:

06 (1 dichiara sotto sua responsabilita che i condizionatori modello a cui ¢ riferita questa dichiarazione:

07 dnAwvel e ammokAeIoTIKr T euBlvn O Tor HovTéA Twv KNIPIGTIOTIKWY OUGKEUWY aTar oToia avagéperal n mapoUoa diAwan:
08 () declara sob sua exclusiva responsabilidade que os modelos de ar condicionado a que esta declaragéo se refere:

CE - DECLARACION-DE-CONFORMIDAD
CE - DICHIARAZIONE-DI-CONFORMITA
CE - AHAQZH ZYMMOPOQZHZ

FVXM25FV1B9, FVXM35FV1B9, FVXM50FV1B9,

01are in conformity with the following standard(s) or other normative document(s), provided that these are used in accordance with our
instructions:

02 der/den folgenden Norm(en) oder einem anderen Normdokument oder -dokumenten entspricht/entsprechen, unter der Voraussetzung,
daf sie geméR unseren Anweisungen eingesetzt werden:

03 sont conformes 4 la/aux norme(s) ou autre(s) document(s) normatif(s), pour autant qu'ils soient utilisés conformément a nos instructions:

04 conform de volgende norm(en) of één of meer andere bindende documenten zijn, op voorwaarde dat ze worden gebruikt overeenkomstig
onze instructies:

05 estan en conformidad con la(s) siguiente(s) norma(s) u otro(s) documento(s) normativo(s), siempre que sean utilizados de acuerdo con
nuestras instrucciones:

06 sono conformi al(i) seguente(i) standard(s) o altro(i) documento(i) a carattere normativo, a patto che vengano usati in conformita alle
nostre istruzioni:

CE - DECLARACAO-DE-CONFORMIDADE
CE - 3AABNEHUE-O-COOTBETCTBUU J
CE - OVERENSSTEMMELSESERKLARING  CE - PROHLASENI-0-SHODE
CE - FORSAKRAN-OM-OVERENSTAMMELSE

CE - ERKLAERING OM-SAMSVAR
CE - ILMOITUS-YHDENMUKAISUUDESTA

09 @us) 3asenser, {0 1107} CBOIO )CTb, YTO MOZeMM BO3(1yXa, k KOTOPbIM OTHOCHTCA HACTORLIGE 3aABNEHHe:
10 @K) erklerer under at ki jellerne, som denne vedrarer:

M dek i egenskap av f ig, att luftkonditioneringsmodellerna som berdrs av denna deklaration innebér att:

12N erkleerer et ansvar for at de jonerir deller som berares av denne deklarasjon, innebaerer at:

13 @) ilmoittaa yksinomaan omalla vastuullaan, ett t&man ilmoituksen tarkoittamat iimastointilaitteiden mallit:

14 (€2 prohlasuje ve své piné odpovédnosti, Ze modely kiimatizace, k nimz se toto prohlaseni vztahuje:

15 izjavljuje pod iskljucivo vlastitom odgovornoscu da su modeli klima uredaja na koje se ova izjava odnosi:
16 (1) teljes feleldssége tudataban kijelenti, hogy a klimaberendezés modellek, melyekre e nyilatkozat vonatkozik:

08 estao em conformidade com a(s) seguinte(s) norma(s) ou outro(s) documento(s) normativo(s), desde que estes sejam utilizados de
acordo com as nossas instrugdes:

09 coor
VHCTPYKLMAM:

10 overholder folgende standard(er) eller andet/andre retningsgivende dokument(er), forudsat at disse anvendes i henhold til vore
instrukser:

11 respektive utrustning &r utford i dverensstammelse med och féljer féljande standard(er) eller andra normgivande dokument, under

med vara ir .

WK APYTUM HOP p¥t YCTIOBUM WX MCTIONb30BAHHA COMIACHO HALLMM

Y P

CE - 1ZJAVA-O-USKLADENOSTI

CE - MEGFELELOSEGI-NYILATKOZAT
CE - DEKLARACJA-ZGODNOSCI

CE - DECLARATIE-DE-CONFORMITATE

CE - 1ZJAVA O SKLADNOSTI
CE - VASTAVUSDEKLARATSIOON
CE - AEKNAPALIUA-3A-CbOTBETCTBUE

CE - ATITIKTIES-DEKLARACIJA
CE - ATBILSTIBAS-DEKLARACIJA
CE - VYHLASENIE-ZHODY

CE - UYGUNLUK-BEYANI

17 deklaruje na wlasng i wytaczng odpowiedzialnos¢, ze modele Klimatyzatorow, ktdrych dotyczy niniejsza deklaracja:

18 declara pe proprie raspundere cé aparatele de aer conditionat la care se refera aceastd declarafie:

19 zvso0 odgovomostjo izjavija, da so modeli klimatskih naprav, na katere se izjava nanasa:

20 @&sD kinnitab oma taielikul et kéesoleva iooni alla kuuluvad mudelid:

Al [ieKnapupa Ha CBOs! OTTOBOPHOCT, Ye MOFENMTE KIMATV4Ha MHCTAnaLts, 3a KOUTO Ce OTHACs! Ta3u AeKriapaLvsi:

22 (D) visiska savo atsakomybe skelbia, kad oro kondicionavimo prietaisy modeliai, kuriems yra taikoma $i deklaracija:

23 @Y ar pilnu atbildibu apliecina, ka talak uzskaitito modelu gaisa kondicionétéji, uz kuriem attiecas $7 deklaracija:

248K vyhlasuje na vlastnd zodpovednost, Ze tieto klimatizaéné modely, na ktoré sa vztahuje toto vyhlasenie:

25 @R) tamamen kendi sorumluludunda olmak iizere bu bildirinin ilgili oldugu klima modellerinin asagidaki gibi oldugunu beyan eder:

o

16 lelnek az alabbi k)nak vagy egyéb iranyadd dokumentum(ok)nak, ha azokat eldiras szerint hasznaljak:

17 spetniaja wymogi nastepujacych norm i innych dokumentow normalizacyjnych, pod warunkiem ze uzywane sg zgodnie z naszymi
instrukcjami:

18 sunt in conformitate cu urmatorul
conformitate cu instructjunile noastre:

19 skladni z naslednjimi standardi in drugimi normativi, pod pogojem, da se uporabljajo v skladu z nasimi navodili:

20 on vastavuses jargmis(t)e standardi(te)ga vdi teiste normatiivsete dokumentidega, kui neid kasutatakse vastavalt meie juhenditele:

Ha cnepHuTe U Zpym [TOKYMEHTH, M YCTIOBMe, Y€ Ce U3MON3BaT ChITIACHO HaluvTe

sau alt(e) d normativ(e), cu condifia ca acestea s fie utilizate in

22 atitinka Zemiau nurodytus standartus ir (arba) kitus norminius dokumentus su salyga, kad yra naudojami pagal masy nurodymus:

forutsattning att anvandning sker i o\ 21 Cbe

12 respektive utstyr er i Ise med folgende standard(er) eller andre normgivende dok ), under fc av at DYKUMM:
disse brukes i henhold til vare instrukser:

13 vastaavat ja muiden ohjeell dokumenttien vaatimuksia edellyttéen, ettd nitd kaytetdén ohjeidemme

07 eivar oUpguva pe To(a) akéhouBo(a) péTutio(a) fj GAAo Eyypago(a) kavoviapdy, uTé my mpoiméBean ot
e TIG 0dnyieg pag:

Gvial oUpQuva

EN60335-2-40,

01 following the provisions of:

02 geméR den Vorschriften der:

03 conformément aux stipulations des:
04 overeenkomstig de bepalingen van:
05 siguiendo las disposiciones de:

06 secondo le prescrizioni per:

07 e Tpnon Twv dlaTagewy Twv:

08 de acordo com o previsto em:

09 B COOTBETCTBIM C NONOKEHUAMM:

10 under iagttagelse af bestemmelserne i: 19 ob upostevanju doloch:

11 enligt villkoren i: 20 vastavalt njuetele:

12 gitt i henhold til b i 2 KnayawTe Ha:

13 noudattaen méaréyksia: 22 laikantis nuostaty, pateikiamy:
14 za dodrZeni ustanoveni predpisu: 23 ieverojot prasibas, kas noteiktas:
15 prema odredbama: 24 odrZiavajlic ustanovenia:

16 kdveti a(z): 25 bunun kosullarina uygun olarak:
17 zgodnie z postanowieniami Dyrektyw:

18 in urma prevederilor:

14 za predpokladu, Ze jsou vyuZivany v souladu s nasimi pokyny, odpovidaji nésledujicim normam nebo normativnim dokumenttim:
15u skladu sa slijedeci (ima) ili drugim normativnim dokumentom(ima), uz uvjet da se oni koriste u skladu s nasim uputama:

01 Directives, as amended.

02 Direktiven, gemaR Anderung.

03 Directives, telles que modifiées.

04 Richtlijnen, zoals geamendeerd.

05 Directivas, segin lo enmendado.

06 Direttive, come da modifica.

07 Odnyicdv, 6mwg £xouv TpoTroToINBei.
08 Directivas, conforme alteragéo em.
09 [lupeKTvB CO BCEMM NONpaBKamy.

Machinery 2006/42/EC **
Electromagnetic Compatibility 2014/30/EU *
Low Voltage 2014/35/EU

01 Note* as set outin <A> and judged posttively by <B> 06 Nota* delineato nel <A> e giudicato |
according to the Certificate <C>. da <B> secondo il Certificato <C>.
02 Hinweis * wie in <A> aufgefiihrt und von <B> positiv beurteilt 07 Znpeiwon*  dmuwg kaBopietar oo <A> Kai kpivetal Bemika amo

gemaR Zertifikat <C>.
tel que défini dans <A> et évalué positivement par
<B> conformément au Certificat <C>.

10 <B> oUpguva e 1o MotomomTikd <C>.
tal como estabelecido em <A> e com o parecer
positivo de <B> de acordo com o Certificado <C>.

03 Remarque * 08 Nota*

04 Bemerk* zoals vermeld in <A> en positief beoordeeld door 09 TMpumeyanme * kak ykasaHo B <A> 1 B COOTBETCTBIM
<B> overeenkomstig Certificaat <C>. C NONOKUTENbHbIM pellieniem <B> cornacko
05 Nota* como se establece en <A> y es valorado Cangerenscray <C>.

positivamente por <B> de acuerdo con el 10 Bemerk*

Certificado <C>.

som anfert i <A> og positivt vurderet af <B>
ihenhold fil Certifikat <C>.

01* Daikin Europe N.V. is authorised to compile the Technical Construction File.

02* Daikin Europe N.V. hat die Berechtigung die Technische Konstruktionsakte zusammenzustellen.
03** Daikin Europe N.V. est autorisé & compiler le Dossier de Construction Technique.

04** Daikin Europe N.V. is bevoegd om het Technisch Constructiedossier samen te stellen.

05** Daikin Europe N.V. esté autorizado a compilar el Archivo de Construccion Técnica.

06** Daikin Europe N.V. & autorizzata a redigere il File Tecnico di Costruzione.

DAIKIN

%

HS1-8201.vd€E

07* H Daikin Europe N.V. €ivai e§ouaiodotnuévn va auvrdgel Tov Texvikd pdkeAo kaTaokeur.

08* A Daikin Europe N.V. esta autorizada a compilar a documentagao técnica de fabrico.

09** Komnanus Daikin Europe N.V. ynonHomoueHa cocTasuTb KOMNNEKT TeXHUYeckoi okyMEHTaLMM.
10** Daikin Europe N.V. er autoriseret til at udarbejde de tekniske konstruktionsdata.

11** Daikin Europe N.V. & bemyndigade att sammanstélla den tekniska konstruktionsfilen.

12** Daikin Europe N.V. har tillatelse til & kompilere den Tekniske konstruksjonsfilen.

1 *enligt <A> och godkénts av <B> enligt 16 Megjegyzés * a(z) <A> alapjan, a(z) <B> igazolta a megfelelést,
Certifikatet <C>. a(z) <C> tanusitvany szerint.

12 Merk* som det fremkommer i <A> og gjennom positiv 17 Uwaga* zgodnie z dokumentacjg <A>, pozytywna opinia
bedommelse av <B> ifolge Sertifikat <C>. <B>i Swiadectwem <C>.

13 Huom* jotka on esitetty asiakirjassa <A> ja jotka <B> on 18 Nota* asa cum este stabilit in <A> i apreciat poziiv
hyvaksynyt Sertifikaatin <C> mukaisesti. de <B> in conformitate cu Certificatul <C>.

14 Pozndmka*  jak bylo uvedeno v <A> a pozitivné zji§téno <B> 19 Opomba*  kotje doloeno v <A> in odobreno s strani <B>
v souladu s osvédcenim <C>. v skladu s certifikatom <C>.

15 Napomena*  kako e izloZeno u <A> i pozitivno ocijenjeno 20 Mérkus * nagu on naidatud dokumendis <A> ja heaks

od strane <B> prema Certifikatu <C>. kiidetud <B> jargi vastavalt sertifikaadile <C>.

13** Daikin Europe N.V. on valtuutettu laatimaan Teknisen asiakirjan.

14** Spolecnost Daikin Europe N.V. ma opravnéni ke kompilaci souboru technické konstrukce.
15** Daikin Europe N.V. je ovlasten za izradu Datoteke o tehnickoj konstrukciji

16** A Daikin Europe N.V. jogosult a miiszaki konstrukcids dokumentécié dsszedllitaséra.

lia dok

23 tad, ja lietoti atbilstosi raZotaja noradijumiem, atbilst sekojoSiem stand un citiem r

240 v zhode s nasledovnou(ymi) normou(ami) alebo inym(i) normativnym(i) dokumentom(ami), za predpokladu, Ze sa pouzivaji v stlade
s nasim navodom:

25 iriindin, talimatlarimiza gore kullanimasi kosuluyla agadidaki standartlar ve norm belirten belgelerle uyumludur:

10 Direktiver, med senere aendringer.

11 Direktiv, med foretagna andringar.

12 Direktiver, med foretatte endringer.

13 Direktiivejd, sellaisina kuin ne ovat muutettuina.
14v platném znéni.

15 Smjemice, kako je izmijenjeno.

16 iranyelv(ek) és mddositasaik rendelkezéseit.
17 z pozniejszymi poprawkami.

18 Directivelor, cu amendamentele respective.

19 Direktive z vsemi spremembami.

20 Direktiivid koos muudatustega.

21 [MpeKTUBH, C TEXHUTE UIMEHEHNS.
22 Direktyvose su papildymais.

23 Direktivas un to papildinajumos.

24 Smernice, v platnom zneni.

25 Degistirilmis halleriyle Yonetmelikler.

21 3abenexka*  KaKto € M3noKeHO B <A> 1 OLIHEHO NONIOXUTENHO
or <B> cbrnaco Ceprudpukara <C>.
kaip nustatyta <A> ir kaip teigiamai nuspresta <B>

pagal Sertifikata <C>.

22 Pastaba*

23 Piezimes*  kanoradits <A> un atbilstosi <B> poziivajam

vértejumam saskana ar sertifikatu <C>. <A> DAIKIN.TCF.032D13/02-2019
24 Poznamka* ko bolo uvedené v <A> a pozitivne zistené <B>

vsiilade s osvedéenim <C>. <B> DEKRA (NB0344)
25 Not* <A>'da belirtldidi gibi ve <C> Sertifikasina gore <C> 2159619.0551-EMC

<B> tarafindan olumlu olarak deerlendirildidi gibi.

19** Daikin Europe N.V. je pooblacen za sestavo datoteke s tehnino mapo.

20* Daikin Europe N.V. on volitatud koostama tehnilist dokumentatsiooni.

21** Daikin Europe N.V. e oTopuaipaxa ia ChCTaBit AKTa 33 TEXHUYECKA KOHCTPYKLWS.
22* Daikin Europe N.V. yra jgaliota sudaryti §j techninés konstrukcijos faila.

17** Daikin Europe N.V. ma u ienie do zbierania i opracowy

Hiromitsu Iwasaki
Director
Ostend, 1st of March 2019

18** Daikin Europe N.V. este autorizat sa compileze Dosarul tehnic de constructie.

ji konstrukcyjnej.  23* Daikin Europe N.V. ir autorizéts sastadit tehnisko dokumentaciju.

24* Spolocnost Daikin Europe N.V. je opravnend vytvorit stibor technickej konstrukcie.
25* Daikin Europe N.V. Teknik Yapi Dosyasini derlemeye yetkilidir.

DAIKIN EUROPE N.V.
Zandvoordestraat 300, B-8400 Oostende, Belgium



Safety Precautions

REET LIS [ LS U EEL Models FVXM are filled with R32.
carefully before operating the unit.

» Read these Safety Precautions carefully to ensure correct installation.
» This manual classifies the precautions into WARNING and CAUTION.
Be sure to follow all the precautions below: they are all important for ensuring safety.

A WARNING............... Failure to follow any of WARNING is likely to result in such grave consequences as death or serious injury.

A CAUTION............... Failure to follow any of CAUTION may result in grave consequences in some cases.

The following safety symbols are used throughout this manual:

0 Be sure to observe this instruction. 9 Be sure to establish an earth connection. ® Never attempt.

After completing installation, conduct a trial operation to check for faults and explain to the customer how to operate the air
conditioner and take care of it with the aid of the operation manual.
The original instructions are written in English. Other languages are translations of the original instructions.

/\ WARNING

» Ask your dealer or qualified personnel to carry out installation work.
Do not attempt to install the air conditioner yourself. Improper installation may result in water leakage, electric shocks or fire.

« Install the air conditioner in accordance with the instructions in this installation manual.
Improper installation may result in water leakage, electric shocks or fire.

» Make sure installation, servicing, maintenance and repair comply with instruction from Daikin and with applicable
legislation (for example national gas regulation) and are executed only by authorised persons.

» Be sure to use only the specified accessories and parts for installation work.
Failure to use the specified parts may result in the unit falling, water leakage, electric shocks or fire.

+ Install the air conditioner on a foundation strong enough to withstand the weight of the unit.
A foundation of insufficient strength may result in the equipment falling and causing injury.

+ Electrical work must be performed in accordance with relevant local and national regulations and with instructions
in this installation manual. Be sure to use a dedicated power supply circuit only.
Insufficiency of power circuit capacity and improper workmanship may result in electric shocks or fire.

» Use a cable of suitable length.
Do not use tapped wires or an extension lead, as this may cause overheating, electric shocks or fire.

» Make sure that all wiring is secured, the specified wires are used, and that there is no strain on the terminal

connections or wires.
Improper connections or securing of wires may result in abnormal heat build-up or fire.

* When wiring the power supply and connecting the wiring between the indoor and outdoor units, position the wires

so that the control box lid can be securely fastened.
Improper positioning of the control box lid may result in electric shocks, fire or over heating terminals.

« If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, a service agent or similarly qualified
persons in order to avoid a hazard.

« If refrigerant gas leaks during installation, ventilate the area immediately. 0
Toxic gas may be produced if the refrigerant comes into contact with fire.

+ After completing installation, check for refrigerant gas leakage. o
Toxic gas may be produced if the refrigerant gas leaks into the room and comes into contact with a source of fire, such as a fan heater,

stove or cooker.

When installing or relocating the air conditioner, be sure to bleed the refrigerant circuit to ensure it is free of air,

and use only the specified refrigerant.
The presence of air or other foreign matter in the refrigerant circuit causes abnormal pressure rise, which may result in equipment damage
and even injury.

During installation, attach the refrigerant piping securely before running the compressor.
If the refrigerant pipes are not attached and the stop valve is open when the compressor is run, air will be sucked in, causing abnormal
pressure in the refrigeration cycle, which may result in equipment damage and even injury.

During pump-down, stop the compressor before removing the refrigerant piping.
If the compressor is still running and the stop valve is open during pump-down, air will be sucked in when the refrigerant piping is removed,
causing abnormal pressure in the refrigeration cycle, which may result in equipment damage and even injury.

» Be sure to earth the air conditioner. @
Do not earth the unit to a utility pipe, lightning conductor or telephone earth lead. Imperfect earthing may result in electric shocks.

» Be sure to install an earth leakage breaker.
Failure to install an earth leakage breaker may result in electric shocks or fire.

mEnglish



Safety Precautions

» Make sure to provide for adequate measures in order to prevent that the outdoor unit be used as a shelter by small
animals.
Small animals making contact with electrical parts can cause malfunctions, smoke or fire. Please instruct the customer to keep the area around
the unit clean.

» Do not use flammable gasses (hairsprays, insecticides etc.) near the unit. ®
It could cause cracking, electric shocks or fire.

» Do not use benzine or thinner to wipe the unit. ®
It could cause cracking, electric shocks or fire.

» The appliance shall be stored so as to prevent mechanical damage and in a well-ventilated room without
continuously operating ignition sources (example: open flames, an operating gas appliance or an operating
electric heater) and have a room size as specified in chapter "Choosing an Installation Site" on page 4.

* Do NOT pierce or burn.

* Do NOT use means to accelerate the defrosting process or to clean the equipment, other than those
recommended by the manufacturer.

» Be aware that R32 refrigerant does NOT contain an odour.

/\ CAUTION

» Do not install the air conditioner at any place where there is a danger of flammable gas leakage. ®
In the event of a gas leakage, build-up of gas near the air conditioner may cause a fire to break out.

» Do not install in sealed, highly airtight spaces such as soundproof chambers and room which was sealed ®
up the door.

» This unit is equipped with a refrigerant leak detector for safety. To be effective, the unit must be electrically
powered at all times after installation, other than short service intervals.

» This unit is equipped with electrically powered safety measures. To be effective, the unit must be electrically
powered at all times after installation, other than short service intervals.

* Do not install in places filled with smoke, gas, chemicals etc. ®
There is a possibility that the sensors inside the indoor unit could detect these, and display a refrigerant leak abnormality.

» Only qualified personnel can handle, fill, purge and dispose of the refrigerant.

» While following the instructions in this installation manual, install drain piping to ensure proper drainage

and insulate piping to prevent condensation.
Improper drain piping may result in indoor water leakage and property damage.

« Tighten the flare nut according to the specified method such as with a torque wrench.
If the flare nut is too tight, it may crack after prolonged use, causing refrigerant leakage.

» This appliance is intended to be used by expert or trained users in shops, in light industry and on farms, or for
commercial and household use by lay persons.

» Sound pressure level is less than 70 dB(A).

2 mEnglish




Accessories

@D ® - O
@ Mounting plate 1 @ Insulation sheet 2 @ AAA dry-cell batteries 2
-ll;l.:fmum Apatite Deodorizing 2 @ Wireless remote controller 1 @ Operation manual 1
ilter
© Drain hose 1 ® Remote controller holder 1 (D Installation manual 1

Operation Limits

Use the system in the following temperature and humidity ranges for safe and effective operation.

Outdoor units Cool Heat
Outdoor temperature -10~46°C DB -15~24°C DB | -15~18°C WB
RXM25~50
Indoor temperature 18~32°C DB 14~23°C WB 10~30°C DB
2MXM40~50 Outdoor temperature -10~46°C DB -15~24°C DB | -15~18°C WB
3MXM40~68
4MXM68/80 Indoor temperature | 18~32°C DB | 14~23°C WB 10~30°C DB
5MXM90
Outdoor temperature -10~46°C DB -25~24°C DB | -25~18°C WB
RXTP25~35
Indoor temperature 18~32°C DB 14~23°C WB 10~30°C DB
Indoor humidity <80%(@)

DB: Dry bulb temperature

WB: Wet bulb temperature

(@) To avoid condensation and water dripping out of the unit. If the temperature or the humidity is beyond these conditions, safety
devices may be put in action and the air conditioner may not operate.

The setting temperature range of the remote controller is:

Cooling operation Heating operation AUTO operation
18-32°C 10-30°C 18-30°C

mEnglish 3



Choosing an Installation Site

» Do not install the unit more than 6 cm above the floor.
» Before choosing the installation site, obtain user approval.

1. Indoor unit

* The indoor unit should be sited in a place where:
1) the restrictions on installation specified in the indoor unit installation drawings are met,
2) both air intake and exhaust have clear paths met,
3) the unit is not in the path of direct sunlight, 6 cm
4) the unit is away from the source of heat or steam, //
5) there is no source of machine oil vapour (this may shorten indoor unit life),
6) cool (warm) air is circulated throughout the room,
7) the unit is away from electronic ignition type fluorescent lamps (inverter or rapid start type) as they may shorten the
remote controller range,
8) the unit is at least 1 metre away from any television or radio set (unit may cause interference with the picture or sound).

» Pipework shall be protected from physical damage, which could potentially happen during normal operation, service
or maintenance.

* Pipework shall only be installed in a room smaller than the minimum size as defined in the table below if the pipes
have no connecting joints and do not have bends with a centerline bend radius less than the minimum bend radius
mentioned in chapter 6-2. Selection of copper and heat insulation materials.

» Floor area where the indoor unit will be installed shall be higher than minimum required floor area mentioned in table
below.

Minimum floor area for indoor unit. Minimum floor area for indoor unit.
me [kg] Amin [m2] me [kg] Amin [m2]
0.70 2.44 4.82
0.76 2.54 5.01
0.86 2.64 5.21
0.96 2.74 5.41
1.06 2.84 5.61
1.16 . 2.94 5.80
No requirements.
1.26 3.04 6.00
1.36 3.14 6.20
1.46 3.24 6.40
1.56 3.34 6.59
1.66 3.44 6.79
1.76 3.54 6.99
1.84 3.63 3.64 719
1.94 3.83 3.74 7.38
2.04 4.03 3.84 7.58
2.14 4.22 3.94 7.78
2.24 4.42 4.04 7.98
2.34 4.62 4.14 8.17

Installation requirements

9
8
"‘57 //
F — |
g 6 —
©
35 /'l
k)
24_,
=
g
c
E2
1
0

1.84 204 224 244 264 284 304 324 344 364 384 4.04
Mass of refrigerant [kg]
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Choosing an Installation Site

2. Wireless remote controller

1) Turn on all fluorescent lamps in the room, if any, and find site where remote controller signals are properly received by
the indoor unit (within 7m).

2) Make the dipswitch settings. Set according to the type of unit purchased by the customer. The default settings are on the
heat pump side.

* For cooling only
Set the dipswitches on the cooling only side.

Dipswitches

* For heat pump
Check that the dipswitches are on the heat pump side.
If they are set on the cooling only side, move them to the heat pump side.

Dipswitches
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Indoor Unit Installation Drawings

The indoor unit may be mounted in any of the three styles shown here.

Exposed Half concealed

(® Mounting
plate ~

e

7 | 77777 4

Floor Installation Wall Installation

Location for securing the installation panel.

(Unit: mm)

The (&) mounting plate should

be installed on a wall which can
support the weight of the indoor
unit.

574
(600)

Mounting plate fixing screw W
(field supply: M4 x 25L) ¥

70mm or more

50mm or more
from walls

N

Titanium Apatite Deodorizing Filter (2)

50mm or more
from walls

Caulk pipe
hole gap
with pultty.

® Remote controller

/ holder

Screws
(Field supply: M3 x 20L)

/\ WARNING

» Only use accessories, optional equipment and spare parts made or approved by DAIKIN.
+ Installation shall be done by an installer, the choice of materials and installation shall comply with the applicable legislation.
In Europe, the EN378 is the applicable standard that shall be used.
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Preparation before Installation

1. Removing and installing front panel

* Removal method

1) Slide until the 2 stoppers click into place.
2) Open the front panel forward and undo the string.
3) Remove the front panel.

* Installation method
1) Attach the front grille and front panel after pulling the string
around them.
2) Close the front panel and slide until the stoppers click outside.

2. Removing and installing front grille

* Removal method
1) Open the front panel.
2) Remove the 4 screws and remove the front grille while pulling
it forward (3 tabs).

* Installation method
1) Secure the front grille with the 4 installation screws (3 tabs). =[] ?gﬂ%‘:ﬁle
2) Return the front panel to the original position. -

Casing

3. How to set the different addresses

When two indoor units are installed in one room, the two
wireless remote controllers can be set for different addresses.
1) Remove the front grille.
2) Lift the sensor securing plate and remove the front metal plate cover.
3) Remove connectors 5P, 6P, and 7P.
4) Remove the electric box (1 screw).
5) Remove the thermistor.
6)
7)
8)

Remove 4 screws. 4 Open the front panel

Remove the side metal plate cover (7 tabs).
Cut the address jumper (JA) on the printed circuit board.
Cut the address jumper (J4) in the remote controller.

e JA [ADRESS
JA e=—eo [EXIST 1
cut 2 2) Sensor

/ securing
" ),

5) Thermistor

3) Connector 6P

3) Connector 5P

3) Connector 7P

4) Remove 1 screw. J4 |ADRESS

EXIST 1
CUT 2

6) Side metal plate cover

2) Front metal plate cover
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Indoor Unit Installation (1)

Exposed installation

1. Refrigerant piping
1) Drill a hole (65mm in diameter) in the spot indicated by the ¢) symbol in the illustration as below.
2) The location of the hole is different depending on which side of the pipe is taken out.
3) For piping, see 6. Connecting the refrigerant pipe, under Indoor Unit Installation (1).
4) Allow space around the pipe for a easier indoor unit pipe connection.

(Unit : mm)
Wall

|45
N

Left bottom piping

} 75 Right bottom piping
[—> -

Left back piping 75 75 | Right back piping Left/right piping [

]
W
N
N
"/
&

)
)
<

45

/\ CAUTION

Min. allowable length
» The suggested shortest pipe length is 2.5m, in order to avoid noise from the outdoor unit and vibration.
(Mechanical noise and vibration may occur depending on how the unit is installed and the environment in which it is used.)
» See the installation manual for the outdoor unit for the maximum pipe length.
« For multi-connections, see the installation manual for the multi-outdoor unit.

350
|
1
|
|
|
|
|
|
B
-
45,

Refrigerant pipe \ | T
.y | ‘ Floor
2. Boring a wall hole and installing wall embedded pipe
» For walls containing metal frame or metal board, be sure to use a
wall embedded pipe and wall cover in the feed-through hole to
prevent possible heat, electrical shock, or fire. Inside Outside
» Be sure to caulk the gaps around the pipes with caulking material Wall embedded pipe
to prevent water leakage. (Fietd suppty) \% Cauking
1) Bore a feed-through hole of 65mm in the wall so it has a down
slope toward the outside.
2) Insert a wall pipe into the hole. Wl hole cover 965
3) Insert a wall cover into wall pipe. (Field supply) _
4) After completing refrigerant piping, wiring, and drain piping, %\ ‘(Aléfz:de's':f;i‘l’;’)ed pipe

caulk pipe hole gap with pultty.
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Indoor Unit Installation (1)

3. Drain piping

1) Use commercial rigid polyvinyl chloride pipe (general VP 20 pipe, outer diameter 26mm, inner diameter 20mm) for the drain pipe.

2) The drain hose (outer diameter 18mm at connecting end, 220mm long) is supplied with the indoor unit. Prepare the drain
pipe picture below position.

3) The drain pipe should be inclined downward so that water will flow smoothly without any accumulation. (Should not be trap.)

4) Insert the drain hose to this depth so it won’t be pulled out of the drain pipe.

5) Insulate the indoor drain pipe with 10mm or more of insulation material to prevent condensation.

6) Remove the air filters and pour some water into the drain pan to check the water flows smoothly.

“ (Unit: mm)
T —

150
Insert drain hose
-
220 [

Must be no trap.
out of drain pipe.

100

[ _J lr@ to this depth so
_ ]
) E y

it won’t be pulled
k& @Drain hose

Do not touch water.

A

50mm

A

| y or more
Reducer i %

Vinyl chloride
Vinyl chloride drain pipe
drain pipe (VP-30)
(VP-20)

/\ CAUTION

Use polyvinyl chloride adhesive agent for gluing. Failure to do so may cause water leakage.

4, Installing indoor unit

4-1. Preparation

» Open the front panel, remove the 4 screws and dismount the - - i
front grille while pulling it forward. 2l Remove
front grille
» Follow the procedure below when removing the slit portions.
) -/
Remove 4 screws. ¢~ Open the front panel.

m For Moldings

/ 2) Upper casing
* Remove the pillars. (Remove the slit portions on the bottom

frame using nippers.) JM/ [
m For Side Piping «// i
« Remove the pillars. i
1) Remove the 7 screws. o » 1 sig
2) Remove the upper casing (2 tabs). I )c;s?ngs
3) Remove the left and right casings (2 tabs on each side). ! .
4) Rgmovg the slit portions on the bottom frame and casings 3) Side casings (g//ww
using nippers. e
5) Return by following the steps in reverse order (3 > 2 > 1). Remove 7 screws. Remove the pillar.
For Moldings | For Side Piping / ‘ |
i Casing /E Bottom frame 11— Casing
| |
: ',:/’ L H Remove the pillar.
I W
E\ Remove the pillar. / W
] Iy i
- > |
g / L‘,
\/ ,;
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Indoor Unit Installation (1)

4-2. Installation
» Secure using 6 screws for floor installations. (Do not forget to secure to the rear wall.)
» For wall installations, secure the @ mounting plate using 5 screws and the indoor unit using 4 screws.
Do not install the unit more than 6 cm above the floor.
» The mounting plate should be installed on a wall which can support the weight of the indoor unit.
1) Temporarily secure the mounting plate to the wall, make sure that the panel is completely level, and mark the boring

points on the wall.
2) Secure the mounting plate to the wall with screws.

The mounting plate
should be installed on a
wall which can support the
weight of the indoor unit.

Floor Installation Wall Installation @ Mounting plate

5 screws
(M4 x 25L)
(Field supply)

6 screws (M4 x 25L)(Field supply) 4 screws (M4 x 25L)(Field supply) Molding

3) Once refrigerant piping and drain piping connections are complete, fill in the gap of the through hole with putty.
A gap can lead to condensation on the refrigerant pipe, and drain pipe, and the entry of insects into the pipes.
4) Attach the front panel and front grille in their original positions once all connections are complete.

5. Flaring the pipe end

1) Cut the pipe end with a pipe cutter.

2) Remove burrs with the cut surface facing downward so that the chips do not enter the pipe.
3) Fit the flare nut on the pipe.

4) Flare the pipe.

5) Check that the flaring is properly made.

Flare’s inner

>~ The pipe end must
be evenly flared in
a perfect circle.

Flaring surface must
Set exactly at the position shown below. be scratch-free. . '
c | lA Flare tool for R32 Conventional flare tool \.!
ut exact : — - -
(at right y Remove W Clutch-type Clutch-type (Ridgid-type)| Wing-nut type (Imperial-type) Make sure that the
angles.) burrs | Die| | A 0-0.5mm 1.0-1.5mm 1.5-2.0mm flare nut is fitted.

1) Do not use mineral oil on flared part.
2) Prevent mineral oil from getting into the system as this would reduce the lifetime of the units.
3) Never use piping which has been used for previous installations. Only use parts which are delivered with the unit.
4) Do never install a drier to this R32 unit in order to guarantee its lifetime.
) The drying material may dissolve and damage the system.
) Protect or enclose the refrigerant tubing to avoid mechanical damage.
)

5
6
7) Incomplete flaring may cause refrigerant gas leakage.
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Indoor Unit Installation (1)

6. Connecting the refrigerant pipe
/\ CAUTION

1) Use the flare nut fixed to the main unit. (To prevent cracking of the flare nut by aged deterioration.)

2) To prevent gas leakage, apply refrigeration oil only to the inner surface of the flare. (Use refrigeration oil for R32.)
3) Use torque wrenches when tightening the flare nuts to prevent damage to the flare nuts and gas leakage.

4) Do NOT re-use joints which have been used already.

5) Joints made in installation between parts of refrigerant system shall be accessible for maintenance purposes.

Align the centres of both flares and tighten the flare nuts 3 or 4 turns by hand. Then tighten them fully with the torque wrenches.

[Apply oil] [Tighten]

. ) Apply refrigeration oil to
Do not apply refrigeration the inner surface of the
oil to the outer surface.

Torque wrench

flare.

Flare nut
Spanner

Piping union

Do not apply refrigeration Flare nut

oil to the flare nut avoid
tightening with over torque.

Flare nut tightening torque
Gas side Liquid side
25/35 class 50 class 25/35/50 class
3/8 inch 1/2 inch 1/4 inch
32.7-39.9N'm 49.5-60.3N'm 14.2-17.2N'm
(333-407kgf-cm) (505-615kgf-cm) (144-175kgf-cm)

1 Wall

6-1. Caution on piping handling i

|

1 Be sure to
1) Protect the open end of the pipe against dust and moisture. i place a cap.
2) All pipe bends should be as gentle as possible. Use a pipe bender Rain If no flare cap is

available, cover

for bending. @ the flare mouth
\® with tape to keep
dirt or water out.

6-2. Selection of copper and heat insulation

materials
» When using commercial copper pipes and fittings, observe the following: Inter-unit
1) Insulation material: Polyethylene foam wiring

Heat transfer rate: 0.041 to 0.052W/mK (0.035 to 0.045kcal/(mh°C)) Gas pipe Liquid pipe
Refrigerant gas pipe’s surface temperature reaches 110°C max.

Choose heat insulation materials that will withstand this temperature. <\© <C>)/>

Gas pipe Liquid pipe
insulation ~ Finishing tape  insulation

2) Be sure to insulate both the gas and liquid piping and to provide insulation dimensions as below.

Gas side Gas pipe thermal insulation Liquid pipe
25/35 class 50 class Liquid side 25/35 class 50 class .therm.al
insulation
0.D.9.5mm | 0.D.12.7mm | O.D.6.4mm | I.D. 12-15mm | I.D. 14-16mm | [.D. 8-10mm
Minimum bend radius Thickness 10mm Min.
30mm or more | 40mm or more I 30mm or more
Thickness 0.8mm (C1220T-0O)

3) Use separate thermal insulation pipes for gas and liquid refrigerant pipes.
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Indoor Unit Installation (1)

7.

/\ CAUTION

Checking for gas leakage

1) Check for leakage of gas after air purging.

2) See the sections on air purges and gas leak
checks in the installation manual for the outdoor
unit.

Attaching the connection pipe

» Attach the pipe after checking for gas leakage,
described above.

1) Cut the insulated portion of the on-site piping,
matching it up with the connecting portion.

2) Secure the slit on the refrigerant piping side
with the butt joint on the auxiliary piping using
the tape, making sure there are no gaps.

3) Wrap the slit and the bultt joint with the included
@ insulation sheet, making sure there are no

gaps.

1)

// Refrigerant
pipe

/ Slit

»

Check for leakage here.
* Apply soapy water and

check carefully for leaking
gas.

» Wipe soapy water off after

the check is complete.

2)

// Refrigerant
pipe
Slit

»

Tape

3)

// Refrigerant
pipe

@ Insulation

sheet

I\ Auxiliary pipe

1) Insulate the joint of the pipes securely.

Incomplete insulation may lead to water leakage.

2) Push the pipe inside so it does not place undue force on the front grille.

9.

12

Connecting the drain hose

Insert the supplied © drain hose into the
socket of the drain pan.

Fully insert the drain hose until it adheres to
a seal of the socket.

Drain pan

:[ \ Seal

@ Drain hose

Drain pan

Seal

o

Drain hose
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Indoor Unit Installation (1)

10.Wiring

CINELINTIIEEEENDD |, install as described in the installation manual supplied with the Multi outdoor unit.
« Lift the sensor securing plate, remove the front metal plate cover, and connect the branch wiring to the terminal block.
1) Strip wire ends (15mm).
2) Match wire colours with terminal numbers on indoor and outdoor unit’s terminal blocks and firmly screw wires to the
corresponding terminals.
3) Connect the earth wires to the corresponding terminals.
4) Pull wires to make sure that they are securely latched up, then retain wires with wire retainer.
5) Make sure that the wires do not come in contact with the metal conduit for the heat exchanger.
6) In case of connecting to an adapter system. Run the remote controller cable and attach the S21. (Refer to 11. When
connecting to an HA system.)

Firmly fix the wires with
the terminal screws.

Interconnection cable

4-core cable 1.5 mm?~2.5 mm?
and applicable for 220~240 V
HO5RN-F (60245 IEC 57)

Outdoor unit

|1 2 3@"@LN
QREOIQ00

0|

Firmly fix the wires with
the terminal screws.

Front metal
plate cover

Shape wires so
that the front metal
plate cover will fit
securely.

Firmly secure wire
retainer so that
wires sustain no
external stress.

| @I

I ey —

’

Make sure that the wires
/ do not come in contact

with the metal conduit

for the heat exchanger.

1 2 @ 3 @ +— Terminal block

|_— Wire retainer

Electrical
component
box

Use the specified
wire type.

/\ WARNING

1) Do not use tapped wires, stranded wires, extension cords, or starburst connections, as they may cause overheating, electrical

shock, or fire.

2) Do not use locally purchased electrical parts inside the product. (Do not branch the power for the drain pump, etc., from the
terminal block.) Doing so may cause electric shock or fire.

3) Do not connect the power wire to the indoor unit. Doing so may cause electric shock or fire.

4) Use an all-pole disconnection type breaker with at least 3 mm between the contact point gaps that provide full disconnection
under overvoltage category lIl.
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Indoor Unit Installation (2)

11.wWhen connecting to an HA system

1) Remove the electric box. (See 3. How to set the

HA connector

different addresses on page 7.) (s21)
2) Cut off the pins using a nipper. X .
3) Wire as .shown in the diagram and connect the (,) A Sensor
connection cord to the S21 connector. securing
plate

4) Attach the side metal plate cover and thermistor
sensor and return the electric box to its previous
state.

5) Attach connectors 5P, 6P, and 7P. ,

6) Replace the front metal plate cover and the sensor
securing plate.

Side metal plate cover

A

/D

Front metal plate cover

Half concealed installation

Only items peculiar to this installation method are given here. See Exposed Installation for additional instructions.

1. wall hole

« Drill a wall hole of the size shown in the illustration on the right.

B 670-690 (Unit: mm)

|
I

‘ 0

3

Opening hole o

«©

Floor } o

| ,

2. Installation of supplemental plate for attaching main unit

» The rear of the unit can be fixed with screws at the points shown in the illustration as below. Be sure to install the
supplemental plate in accordance with the depth of the inner wall.

644 95 (Unit: mm)
Supplemental plate

Screw hole
Screw hole i * ~ 7'/ (Field supply)

Ai | Y -f )
Fixing point 15&77 Q 140\7
on the back 4 - A !
Openlng hole 230 | | | 250
H I_ A4
| f )
Supplemental plate ! 200
(Field supply) | | \

/\ CAUTION

1) The supplemental plate for installing the main unit must be used, or there will be a gap between the unit and the wall.
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Indoor Unit Installation (2)

3. Refrigerant piping

See 1. Refrigerant piping under Indoor Unit Installation (1)

Wall (Unit: mm)
Left bottom piping Right bottom piping |/" Ao ]_
Hole locati -- -- -1 W0 ]
S Vil@ @_l ™y Right/left piping ! I_
O 74 yis 2 Wall ‘
i ' | el s
______ I
- — T
75 75 50

4, Installing indoor unit

1) Remove the front grille.

2) Remove 7 screws.

3) Remove the upper casing (2 tabs).

4) Remove the side casings (2 tabs on each side).

5) Attach the indoor unit to the wall and secure using screws in 6 locations (M4 x 25L).

Ve Upper casing

d//
P s’
' &
6 screws
Remove 7 screws. (M4 x 25L)(Field supply)
/\ CAUTION

1) Use drain pan edge for horizontal projection of the indoor unit.
2) Install the indoor unit flush against wall.

NOTE:

For refrigerant piping, Boring a wall hole and installing wall embedded pipe, drain piping, installing indoor unit,
flaring the pipe end, connecting the refrigerant pipe, checking for gas leakage, attaching the connection pipe,
connecting the drain hose, wiring, when connecting to an HA system, see Exposed Installation.
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Unified Wiring Diagram Legend

16

Unified Wiring Diagram Legend

For applied parts and numbering, refer to the wiring diagram on the unit. Part numbering is by Arabic numbers in ascending order for each part
and is represented in the overview below by symbol “*” in the part code.

Y CIRCUIT BREAKER D PROTECTIVE EARTH
—@— CONNECTION PROTECTIVE EARTH (SCREW)
Gl , D» CONNECTOR @ RECTIFIER
L EARTH ——)— RELAY CONNECTOR
o I W - FIELD WIRING l%‘ SHORT-CIRCUIT CONNECTOR
—E— FUSE —(O— TERMINAL
_‘&‘_ INDOOR UNIT L1111 TERMINAL STRIP
INDOOR
._b_ OUTDOOR UNIT o e WIRE CLAMP
OUTDOOR
BLK : BLACK GRN : GREEN PNK PINK WHT : WHITE
BLU : BLUE GRY : GREY PRP, PPL: PURPLE YLW : YELLOW
BRN : BROWN ORG : ORANGE RED RED
A*P PRINTED CIRCUIT BOARD PS SWITCHING POWER SUPPLY
BS* PUSHBUTTON ON/OFF, OPERATION SWITCH PTC* THERMISTOR PTC
BZ, HO BUZZER Q* INSULATED GATE BIPOLAR TRANSISTOR
c* : CAPACITOR (IGBT)
AC*, CN*, E*, HA*, HE*, HL*, HN*, :  CONNECTION, CONNECTOR QD EARTH LEAK CIRCUIT BREAKER
HR*, MR*_A, MR*_B, $*, U, V, QL OVERLOAD PROTECTOR
W, X*A, K'R_* QM THERMO SWITCH
D*,V'D DIODE R* RESISTOR
DB* DIODE BRIDGE RT THERMISTOR
DS* DIP SWITCH RC RECEIVER
E*H HEATER s'C LIMIT SWITCH
F*U, FU* (FOR CHARACTERISTICS, FUSE s FLOAT SWITCH
REFER TO PCB INSIDE YOUR UNIT) S*NPH PRESSURE SENSOR (HIGH)
FG* CONNECTOR (FRAME GROUND) S*NPL PRESSURE SENSOR (LOW)
H* HARNESS S$*PH, HPS* PRESSURE SWITCH (HIGH)
H*P, LED*, V'L PILOT LAMP, LIGHT EMITTING DIODE S*PL PRESSURE SWITCH (LOW)
HAP LIGHT EMITTING DIODE (SERVICE MONITOR GREEN) ST THERMOSTAT
HIGH VOLTAGE HIGH VOLTAGE S*RH HUMIDITY SENSOR
IES INTELLIGENT EYE SENSOR S*W, sw* OPERATION SWITCH
IPM* INTELLIGENT POWER MODULE SA*, F18 SURGE ARRESTOR
K*R, KCR, KFR, KHuR, K*M MAGNETIC RELAY SR*, WLU SIGNAL RECEIVER
L LIVE ss* SELECTOR SWITCH
L coiL SHEET METAL TERMINAL STRIP FIXED PLATE
'R REACTOR TR TRANSFORMER
M STEPPER MOTOR TC, TRC TRANSMITTER
mC COMPRESSOR MOTOR V5 RV VARISTOR
M*F FAN MOTOR VR DIODE BRIDGE
M*P DRAIN PUMP MOTOR WRC WIRELESS REMOTE CONTROLLER
m*S SWING MOTOR X TERMINAL
MR*, MRCW*, MRM*, MRN* MAGNETIC RELAY XM TERMINAL STRIP (BLOCK)
N NEUTRAL Y'E ELECTRONIC EXPANSION VALVE COIL
n=*, N=* NUMBER OF PASSES THROUGH FERRITE CORE YR, Y*S REVERSING SOLENOID VALVE COIL
PAM PULSE-AMPLITUDE MODULATION zc FERRITE CORE
PCB* PRINTED CIRCUIT BOARD ZF, Z°F NOISE FILTER
PM* POWER MODULE
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Trial Operation and Testing

1.

2.

Trial operation and testing

1-1 Measure the supply voltage and make sure that it falls in the specified range.
1-2 Trial operation should be carried out in either cooling or heating mode.

m For Heat pump
+ In cooling mode, select the lowest programmable temperature; in heating mode, select the highest programmable
temperature.
1) Trial operation may be disabled in either mode depending on the room temperature.
Use the remote controller for trial operation as described below.
2) After trial operation is complete, set the temperature to a normal level (26°C to 28°C in cooling mode, 20°C to 24°C in
heating mode).
3) For protection, the system disables restart operation for 3 minutes after it is turned off.

m For Cooling only
+ Select the lowest programmable temperature.
1) Trial operation in cooling mode may be disabled depending on the room temperature.
Use the remote controller for trial operation as described below.
2) After trial operation is complete, set the temperature to a normal level (26°C to 28°C).
3) For protection, the unit disables restart operation for 3 minutes after it is turned off.

1-3 Carry out the test operation in accordance with the Operation Manual to ensure that all functions and parts,
such as louver movement, are working properly.
» The air conditioner requires a small amount of power in its standby mode. If the system is not to be used for some
time after installation, shut off the circuit breaker to eliminate unnecessary power consumption.
« If the circuit breaker trips to shut off the power to the air conditioner, the system will restore the original operation
mode when the circuit breaker is opened again.

1-4 After trial operation, when the fan of indoor unit is spinning and the operation light is flashing, there is a risk
of refrigerant leakage, so please ventilate the room, and contact your dealer.

Trial Operation from Remote Controller

1) Press ON/OFF button to turn on the system.

2) Press TEMP (2 locations) and MODE at the same time.

3) Press MODE button twice.
(“7” will appear on the display to indicate that Trial Operation mode is selected.)

4) Trial run mode terminates in approx. 30 minutes and switches into normal mode. To quit a trial operation, press
ON/OFF button.

5) After trial operation, when the fan of indoor unit is spinning and the operation light is flashing, there is a risk of
refrigerant leakage, so please ventilate the room, and contact your dealer.

Test items

Test ltems Symptom Check

Indoor and outdoor units are installed properly on solid bases. Fall, vibration, noise

No refrigerant gas leaks.

Incomplete cooling/heating
function

Refrigerant gas and liquid pipes and indoor drain hose extension are
thermally insulated.

Water leakage

Draining line is properly installed. Water leakage

System is properly earthed. Electrical leakage

The specified wires are used for inter-unit wiring connections. Inoperative or burn damage
Indoor or outdoor unit’s air intake or exhaust has clear path of air. Incomplete cooling/heating
Stop valves are opened. function

Indoor unit properly receives remote controller commands. Inoperative
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